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How to read GUIDE MAP / &%
Pag-gamit ng MAPA / Legenda do mapa ./ Cach xem sach

00000000000

o) @ Impormasyon ng kontak

® @ Pangalan ng pasilidad (address)
® Araw/ Oras

@ @ Bayad

® ® Komento

® ® Atibapa

Portugués
@ Inscrigdes e maiores informacdes
@ Local (Endereco)

® Hérario e dia

[ English |
® Contact information
@ Facility (address)

® Day / time
@ ._.:_«m_o: fee @ Custo »
® comment ® Caracteristicas de classe
® other ® Outros
l Tieng Viét
@ﬂmmwumwn ® Dia chilién he
@ Mo (ehb) @ Dia diém (Dia chi)
©) ﬁmq, ® Thai gian
@ 25 @ Hoc phi
= ® LdJinhan nha tir 18p hoc
% W%ﬁ@ ® Céc van dé khac

Tiéng Viét

English Tagalog Portugués
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&MG\ Asahi

Oidiad

(¥ TEL:0852-21-3432
FAX:0852-21-3717

BT U r\vu{ed,\.. O L UMLEIVES

@ SPERERE @ENIMmxRHACE49)
Matsue Asahi Community Center
(49 Higashi asahi-machi, Matsue-shi)

LU T ¥A

® 0 Al 10:00-11:30

@ 98]
#HSLnd  @a & BoUd U LA 5 LRAY Th B

® $Eoft._ZHLEEBRLLY). RETEASNLEIL
THECOZAERET.

[ English

@ Saturday 10:00am-11:30am
@ Free

Tagalog
@ Sabado 10:00am-11:30am
@ Libre
® Bukod sa pag-aaral, ay magkzkaroon ng pana-
panahong mga event at makilahok sa mga lokal na miga
event upang makipag-ugnayan sa mga resicente,

| Portugués J

(® Sébado 10:00-11:30

@ Gratis

® Além de aprender, procuramos fazer com que o aluno
interaja com a populagdo, experimentando os eventos
sazonais, participando de eventos regionais, etc.

IZ 1dr

mNWuDs ,UI\WJA\HN ﬂuLu.—NC

hFE U~ Kakehashi

® Besides from learning, experience seasonal events and Tieng Viét
participate in local events to interact with residents. 3 Thir 7 10:00-11:30
CEs @ Mién phi
@ BN EF10:00-11:30 (® Ngodi viéc hoc tép, lap k& hoach giao luu vin hda vdi
@ s ngudi dan, tham dy cac sy kién dia phuaong, trai nghiém
® BREIZI, EOFRIHIEED. MKESE, SERETSR. s kién theo mua.
=w
“ w WaIRDO=

WaIE Iroha

@ TEL:090-8360-0086
FAX :0852-24-8540
2/l kamiunsai.62@sky.plala.or.jp
kel Aémﬂm:mcmv
D N ST SYRIDLRA EDA L CLADDELD

@ Y Eﬂﬁf\ﬂw (v Xries)l ;28] 3405-5)
Matsue International Community Center
(3405-5 Nishikawatsu-cho, Matsue- shi)
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® KEB F#& 500~ 630

a3 gh

T8 %7#j10:00-11:30
BA
@ 17T ¥2,000

©) @mazmmam«\ 5:00pm- 6:30pm
Saturday 10:00am-11:30am
@ ¥2,000/a year

CIE3

@ E=®L 500- 630
&7 £F10:00-11:30

® 2.00087%/F

@ Miyerkules 5:00pm- 6:30pm
Sabado 10:00am-11:30am
@ ¥2,000/bawat taon

® Quarta-feira 17:00-18:30
Sabado 10:00-11:30
@ ¥2,000/ano

Tiéng Viét

® Tht 4 17:00-18:30
Th 7 10:00-11:30

@ ¥2,000/1 ndm

@ A—JL :irohanokai@hotmail.com

LE R REOM<ED 2 FIRX L ELMDIELD

@ BRAFMLFv> /XA (MSIhes) 2611060

3 B & L&k
(1) MEREE 2F 5——>7IE2R
(2) FLAT
Shimane University Matsue Campus
(1060 Nishikawatsu-cho, Matsue-shi)
(1) Library 2F Learning Commons
(BLEIAT
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® Wednesday 10:00am-11:30am
Friday 10:00am-11:30am

@ ¥100/0ne session

® Enjoy various topics while learning basic grammar.

® For Shimane University international students
and related people living in Matsue City.

#Must register to the Shimane University Matsue
Campus Library.

¥ There are two classroom locations. Please check
before you go.

%Do not send post mail to the university.

CE3

@ B= £F10:00-11:30
BA EF10:00-11:30

@ 10087t/ R

© FIRAEE, HCHMER, FFOMFES),

© ¥ERHSTHTEENRAREAFEFEREXAR,

EHERRAZIIREERERNAL.

REGA TR BRIANFEZE.

CGENEEAFHRA.

@ Miyerkules 10:00am~11:30am
Biyernes  10:00am-11:30am
@ ¥100/bawat session
® Mag-enjoy sa iba't ibang mga paksa habang nag-aaral
ng pangunahing gramatika.
® *Para sa international student ng Shimane University
at mga may kaugnayan, na nakatira sa Matsue City.
¥ Kailangang magparehistro sa Shimane University
Matsue Campus Library.
¥Mayroong dalawang lokasyon ang silid-aralan.
Mangyaring suriin bago pumunta.
#Huwag magpadala ng mga bagay sa koreyo sa
unibersidad.

| Portugués |

@ Quarta-feira 10:00-11:30
Sexta-feira 10:00-11:30
@ ¥100/aula
® Vamos aprender nos divertindo em vérios tépicos
enquanto aprendemos gramatica basica.
® 3%Para estudantes estrangeiros da Universidade Shimane que
moram em Matsue e aqueles que estdo associados a eles.
*E necessario fazer registro para o uso da biblioteca
do Universidade de Shimane, Matsue Campus.
¥Existem dois lugares para aulas. Por favor; verifique a
localizago antes de vir.
¥ Por favor, ndo envie nada para a universidade.

Tieng Viét
® Thi 4 10:00-11:30
Th( 6 10:00-11:30
@ ¥100/1 budi
® C6 thé vui chdi hoc tap nhiéu chi dé khac nhau v vifa
hoc ngir phép cd ban.
® ¥Danh cho sinh vién dai hoc Shimane dang sinh &:ﬂ

tai Shimane va ngu li&n quan.
%Can urm_ d#ng ki gidy chimg nhén si dung thu vign.
khudn vién dai hoc Shimane.
X_uro:m hoc c6 ma_m

IC FA r.

RSUTAPII—T “f2

g BT 70—
ZhI1EA DanDan

(@ TEL:090-1016-1324
X=)L : kikyou92 1@kyf.biglobe.ne.jp

B# (Katoo)

F2Z L L HAHIES

@ WImhRESEI—

GEThS R4 43)
Matsueshi Shimin Katsudou Center {STIC buitding]
(43 Shirakata hon-machi, Matsue-shi)

N ED U

® M@B F#%5:30-7:00

ThES U

mmm Fi£2:00-3:30

[STICEIL]

HLpILP o

® mmmsfw,_”n c2BNBES. LWBNBLE
nlndih‘ ToCWET,

Hew

® KABIT
[ English |

3 Tuesday 5:30pm-7:00pm
Friday 2:00pm-3:30pm

4, Free

5 We use various formats to meet the needs
of learners.

& For adults

3 #= & _t5:30-7:00

#lf F42:00-3:30

&

S AMEBFIERR, ERHSHHNHTHE.
6 EEAA

[ Tagalog

3 Martes m.won.ﬁ-.\..oovﬂ:
Biyernes 2:00pm-3:3Cpm

@ Libre

® Gumagamit kami ng iba't ibang mga format
upang matugunan ang pangangailangan ng
mga mag-aaral.

® Paralamang po sa matatanda

[ Portugués |
® Terca-feira 17:30-19:00
Sexta-feira 14:00-15:30
@ Grétis
® Fornecemos orientagdes de varias maneiras
para atender as necessidades dos alunos.
® Para adultos

Tiéng Viét
@ Thi317:30-19:00
Thir 6 14:00-15:30
@ _Smm: phi
® To n::n céc hinh thitc khac nhau d€ dap (n
nhu cdu clia hoc vién.
® Hudng tdi ngudilén
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® X=JL: matsueria@yahoo.co.jp
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L LSPEBAKE
(FEIHERALS 43)

Matsueshi Shimin Katsudou Center [STIC building]
(43 Shirakata hon-machi, Matsue-shi)
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® 188 FAi10:00-11:30

@ ®mh po
© VEYVEN B LBRBOLAL. FER
NTRURALTVET.

| English ]

@ Saturday 10:00am-11:30am

@ Free

® Enjoy studying with a Japanese level and
learning style that suits each individual.

3 Sabado 10:00am-11:30am

@ Libre

® Mag-enjoy sa pag-aaral ayon sa antas ng
wikang Hapon at istilo ng pag-aaral na
nababagay sa bawat indibidwal.

| Portuguds |

® Sabado 10:00-11:30

@ Grétis

® Estudamos japonés nos divertindo de acordo
com ¢ nivel de conhecimento e o estilo de
aprendizagem.

Tiéng Viét
® Thir 7 10:00-11:30
@ Mién phi
® Hoc tap vui chdi vdi kiéu cach hoc U:c hgp v&i
trinh d6 ti€ng Nhat cla tiing hoc vién.
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® BN £410:00-11:3C

@ &5k

® RESTANBEKTE. #J53, FFlih
2 BA T

BEEBRS VT« PITI—T W5 -

W5 [C T A7 Ichi Ni San

@ TEL/FAX:0855-22-4597

@F 12 CoRABA  BE R L LOFES

@ (1) ZBREE (RBmERE 6-1)

@FF L BAZIESLA

(2) EHBERREEL 9—TEND

BE £ U EEB553
CREMHWIRET 277-6)
(1)Hamada Comunity Cente

r

(6-1 Tono-machi, Hamada-shi)
(2)Hamada City Health Promotion Center Smile
(277-6 Matsubara-cho, Hamada-shi)

@ mm F%1:30-3:00
@ 1 HAT¥I00
HKUpD L (et

® *WWS@D_rd#\U 2B

L&3
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7I— qﬁmdém&sasﬁudswﬂ

e L& pay

© AZ0BHE 20507 |
<FEE

® Sunday 1:30pm-3:00pm
@ ¥100/a month

ALICA

Am_.__r, AL T

® We work in harmony with one-on-one,
small groups, etc., as closely as possible to

the learners' intentions.

® There are two classroom locations. Please

check before you go.

=
® FEH T41:30-3:00
4 10087T/A

6 REGEFXIERM, 14 1 B DMASHIRER
g*do

® BEAM TR, BERANFEE.

® _._smmo 1:30pm-3:00pm

@ ¥100/bawat buwan

® Inaaayon namin ang pag-aaral, one-on-one,
maliit na grupo, atbp, ayon sa hangarin ng mga
nag-aaral.

® Mayroong dalawang lokasyon ang silid-aralan.
Mangyaring suriin bago pumunta.

| Portugués |

(® Domingo 13:30-15:00

@ ¥100/més

® Atendemos o propésito do aluno o méaximo
possivel, estudamos em harmonia em aulas
individuais com professor ou em pequencs
grupos.

® Existem dois lugares para auias. Por favor,
verifique a localizacédo antes de vir.

Tiéng Viét

(® Chud Nhat 13:30-15:00

@ ¥100/1 thang

® Dép Ung theo nguyén vong cla hoc vién, tao
bau khong khi hai hoa thong qua viéc hoc mét
kém mét, cadc nhém nhd.

® Phong hoc cé 2 dia diém trudc khi dén hay xac
nhan ki

@ TEL/FAX:0855-28-2744
A=)l kazu-mitu@iwamicatv. jp

m% (Koono)

BE 12 L noEedBD & LehA BF K L (EhbBad
@ ERTUPRREE CRBHHE
Hamada city Central Library
(3748-1 Kurokawa-cho, ImBQO mz

IZ5&3 Z A

® BEH “a110:00-11:30 &m@, #QH@J

RAh

@ ] Hd ¥500

NAESD nErE w5 N. MANE

® ﬁCAwaMCﬂHm_ ,lmuw:%m.S.m, —ERZEIC

R, ANVNEE( A@,@cwﬁ

3748-1)

® Sunday 10:00 am-11:30 am
(No class on August)

@ ¥500/a year

® We are having fun studying, so please
come and visit us. There are four events
every year.

9
@ EH L£F10:00-11:30 (8 B

@ 50087T/&F
© FHIMRTD, HREE—RIE, SELED 4R

BB

@ Linggo 10:00am-11:30am
(Walang klase sa buong buwan ng Agosto)
@ ¥500/bawat taon
(& Masaya kaming nag-aaral, huwag mag-
atubiling bisitahin kami.

® Domingo 10:00-11:30
(N3o ha aulas em agosto)
@ ¥500/ano
® Venha conhecer a nossa aula. Eles aprendem
japonés se divertindo. H& também quatro
eventos por ano.

Tiéng Viét
® Chd Nh&t 10:00-11:30 (tru
@ ¥500/1 ndm

® Moi ngudi hoc tap &t vui vé, hdy th mét 1an
tham quan.Céac su kién |18 hdi dugc t6 chirc 4
1an trong 1 nam

thang 8)

LWIy Ic Bh T

HEBFERY hT—T

*v hD—2 / Nettowaaku

-

HRBL

@ TEL:090-7995-2192 &%
@ HERRESRSLF 7 T—
LFE L WEUE5E3EAREBAES

(LERSTHEILAE 3-1-6)

{Miyamoto)

tzumo City Volunteer Center
(3-1-6 Kita hon-machi, Imaichi-cho, Izumo-shi)

©) mmm F8110:00-12:00
@ w_*v_. SA Ly X ZEILD %Até
® RULBRES ETT, ¥8

| English |
@ Sunday 10:00am-12:00pm
@ Free

ﬂ)k(‘

S_\\/\Sn

® The classroom has a good atmosphere.
Individual learning is possible according to

the level of the learner.

i3]
@ BE £%10:00-12:00
@ =B

® BN

SR De AARIER S BT RBEE.

s
SIH

@ Linggo 10:00am-12:00pm

@ Libre

® Ang silid-aralan ay may magandang
kapaligiran. Posible ang indibidwal na pag-
aaral ayon sa antas ng mag-aaral.

[ Portugués |

® Domingo 10:00-12:00

@ Gratis

® Durante nossas aulas, temos um ambiente
agradavel e acolhedor. Podemos aprender
individualmente de acordo com seu nivel de
japonés.

® Chi Nhat 10:00-12:00

@ Mién phi

® Béau khéng khi hoc tp vui v8.C6 thé hoc tap ca
nhan theo trink d5 cha hoc vién




F5 LA

K == »
NPOEAIARS VY
I AR5 Y,/ Esuperansa =
@ TEL:090-3714-1892 L © RERARMALREI RN "SR . BFARBSMN!
X=JL : tabkyo-p@sky.plala.or.jp 18 (Horinishi) ® BEER TN, BEAFEE.

@ () SHhIZ2=Frt>9— (BEHSHE] 1578-2)
DEY L Lehbad U WTE L LELSEES
(2) PRSI — (PEMSTHET 543)
(1) Imaichi Community Center
(1578-2 Imaichi-cho, 1zumo-shi)
(2) Izumo City Social Welfare Center

(543 Imaichi-cho, Izumo-shi)
EALS U A

@mmm 4a010:00-12:00

o LIeri .

® BABHRLTES [BX{bAI32=571) ©F, SH
sE5LTLET!

Fi3LD L DLIEA

® HEDBHE, 208BUET. G<hic. BBLTES,

@ Friday 10:00am-12:00pm

@ ¥300/0ne session

® It is a "mutticultural community” where everyone can
feel at ease. We look forward to your participation!

® There are two classroom locations. Please check
before you go.

® BA E410:00-12:00

| Tagalog

@ Biyernes 10:00am-12:00pm

@ ¥300/bawat session

® Ito ay isang "multikultural na komyunidad™ kung saan
ang lahat ay magaan ang pakiramdam. Inaasahan po
namin ang iyong pakikilahok!

® Mayroong dalawang lokasyon ang silid-aralan.
Mangyaring suriin bago pumunta.

| Portugués |

@ Sexta-feira 10:00-12:00

@ ¥300/aula

® Aqui somos uma "comunidade multicultural” onde
todos podem sentir seguranga. Esperamos sua
_omanimm@o_

® Existem dois lugares para aulas. Por favor, verifique a
localizagéo antes de vir.

® Thir 6 10:00-12:00

@ ¥300/1 budi .

® La mot cong dong da vin hdéa moi ngusi cé thé yén tam
giao luu hoc tap.Hay tham gia véi ching téi, chlng téi
dang ddi cac ban.

@ 30085/} ® Phong hoc 6 2 dia diém trudc khi dén hay xac nhan ki
IZ B T i i
BEEBETRGZS | 3i5-&
3B o &/ Furatto
FOEPL
T X R )
® cxu km_y.m wc.ﬁ.ﬁv\.BWka@mBm__.noB M (Matsubayashi) Tagalog

Q@ FPPRAN—VRE EIISILNDR
(LEFFEHET 2960-1)
Central House, Hirata Sports Park

(2960-1_Hirata-cho, lzumo-shi)

®1HE F#230-400 HEck s fROeHhaTy)

YOAD L CE UDEn  EBA D ML g K
® EEPHABICHELOFBOFEH SOXRBEENBRNHRE
BEUB LD

T BLSHRLET,
® USH% - hIDFDREABSATEBABITORETT,
JA L EFX HES NASC

BMUEVAE. F<HICHT BB TS,
Englisly,

® Saturday 2:30pm-4:00pm
(Except the fifth Saturday and holidays)

@ Free

® We offer a wide range of services, from learning
the Japanese _msmcmmm required for daily life and
work, and preparing for the Japanese Language
Proficiency Test.

® A classroom for people who can read and write
Hiragana and Katakana
If you want to participate, please be sure to
contact us before coming

WD

® B TF2:30-4:00
(BIRERE 5 FEHENRSN

@ ®m

® &WWMM TRRFREN B BRI HAEREDALENR, B2
S
© RS THE, FREHANNE,
ARSI ASEZ FIESS B ES

@ Sabado 2:30pm-4:00pm
(Maliban sa ika-limang Sabado at walang pasok)

@ Libre

(® Nag-aalok kami ng isang malawak na hanay ng mga
serbisyo, mula sa pag-aaral ng wikang Hapon na
kinakailangan para sa pang-araw-araw na pamumuhay
at trabaho, at paghahanda para sa Pagsubok sa
Pagsusulit ng wika ng Hapon.

® Silid-aralan para sa mga nakakabasa at nakakasulat ng
Hiragana at Katakana
Kung nais lumahok, mangyaring makipag-ugnayan po
lamang sa amin bago pumunta

[ Portugués |

@ Sabado 14:30-16:00
(exceto quintos sabados e feriados)

@ Gratis

® Atendemos de acordo com a sua necessidade, desde

idioma do cotidiano e trabalho até preparatérios de
aplicagdo para JLPT.

® Aula para pessoas que sabem ler e escrever hiragana e
katakana.
Se vocé gostaria de participar, entre em contato
conosco com antecedéncia.

Tiéng Viet

A Tha7 14:30-16:00 .
(triy ngay le va ngay th( 7 tuén thr 5)

w Mién phi ) ,

® Chiing tbi cé thé gitip d§ cac ban hoc tép tiéng Nhat
trong cong viég, cudc song thudng ngay cho dén cac ki
thi nang lyc tiéng Nhat. ) 3

® Lép hoc danh cho ngudi cé thé doc va viét dudc chir
Hiragana va Katakana : ,
Ngudi muén tham-dy I8p hoc trudc khi dén hdy lién lac

ic i3 T N -
BEFERS VT4 7 50
W31, Yuuwa
DBLL E .
O TEL:090-3788-6306 Bp (Tsuruishi | (SIS

@ BERHEBUEI— (BEHSHEIS543)
lzumo Social Welfare Center

(543 Imaichi-cho, Izumo-shi)
H £ Y = Hh
NEEH ﬁmﬁ 0:00-12:00
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_mmum_ 4/010:00-11:30
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®
@
®
® BT

® Tuesday 10:00am-12:00pm

Sunday 10:00am-11:30am
Free
Those who are new to Japanese language
are welcome ! Let's have tun studying the
“language” and “mind” of Japan.

o®

® Martes 10:00am-12:00pm
Linggo 10:00am-11:30am

@ Libre

® Ang mga hindi pa marunong mag-salita ng
wikang Hapon ay maaari ding sumali | Masaya
nating pag-aralan ang "wika" at "kinaugalian"
ng bansang Hapon.

® Para lamang po sa matatanda

3 Terga-feira 10:00-12:00
Domingo 10:00-11:30

@ Grétis

® Iniciantes também s3o bem vindos! Vamos
aproveitar e conhecer a cultura e o idioma
japonés.

® Para adultos

Tidng Viét

trudc

® For adults :
@ Th&3  10:00-12:00
[ b 37 ] Chii Nhat 10:00-11:30
® B= £F10:00-12:00 @ Mién phi .
AR £410:00-11:30 ® Hoan nghénh cac ban hoc vién bat dau hoc
@ RT; ti€ng Nhat.Cung nhau hoc tap vui vé vé tam
® HELEEEE! ER—EFOESIBaA hén va tif vung ctia Nhat ban.
B EE" 5 ‘BO B! ® Hudng téi ngudi I6n
® E[AA
obbdelEBAS :
Uh'DHT ICIFA T/ Hikawa de nihongo 22
B 1L

@ TEL:0853-72-1611 A& (Ooba)

WFE L UADBLD DABHT

@ 7oT71—UNh (LEME/ B EBI2469)

Acty Hikawa
(2469 Kaminaoe, Hikawa-cho, Izumo-shi)
b=} =) HLED T = =
® F#7:00-9:00
5.1 $£3-%B41EB F#%2:00-4:.00
@ c BALA ) ehn FEVICE
® %W\rﬁd{&n\r#ﬂmwmﬁgﬂwﬁ\%wo» =1=[0)

EFT, SEolCE HHERNIEERINTH
FELLD, PELLERET,

English
® 2nd and 4th Thursday 7:00pm-9:00pm
1st, 3rd, 4th Saturday 2:00pm-4:00pm
@ Free
® Enjoy simple conversations with Japanese
people. We will teach you easy an
unfamitiar things in everyday life.

® £2. F4ENED i £7:00-9:00

- MW 55 3. 55 4 ErEIN TH2:00-4:00

® AS5AFAFOMHITESENEIE. SREFHAR
BEERENE, MENEBLSEREE.

-Tagalog

@ Pangalawa at pang-apat na Huwebes 7:00pm-9:00pm
Una, pangatlo at pang-apat na Sabado 2:00pm-4:00pm

@ Libre

® Masiyahan sa simpleng pakikipag-usap sa mga
Hapon. Tuturuan po namin kayo ng madali at
hindi pamilyar na mga bagay sa pang-araw-
araw na pamumuhay.

[ Portugués |

@ Toda segunda e quarta Quinta-feira do més 19:00-21:00
Primeiro, terceiro e quarto Sabado do més 14:00-16:00

@ Grétis

® Vamos praticar com nativos japoneses.
Ensinamos também o idioma de maneira
simples baseado naquilo que tiver dificuldade.

Tigng Viét

® Thi 5 cda tudin ther 2 va tudn thir 4 19:00-21:00
Th{ 7 cGa tuan th& nhat, tuln thi 3 va tuan
thi 4 14:00 - 16:00

@ Mién phi

® Tro chuyén cling véi ngudi Nhat qua cac cudc
héi thoai dan gian.Chi cho chidng toi nhitng
diéu ban g&p khé khin, thic méic khi sinh séng
va hoc tap tai Nhat ban. Ching t6i sé hudng
dan tén tinh.
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EHHE Tomogaki

TIL—TFEBHE

@ TEL:090-1014-5285 o

x=\ mcismzo%mzjm?m Lcom X&
FY X L CAA [ -1 3-]

@ mBmAEtLZI— ( mmmm_:.m\mﬂﬁw 1)
Masuda City Human Rights Center
(3-1 Suko-cho. Masuda-shi)

2885 U = A

® BES ﬁm_%m.wwﬁyfwo
® FEANDEENBETT
X =3 #<LnD c3

® d,umm:.. FTEETADHRLCEF>FBDHICLEL

FALA

ﬁﬂudf%qo FUOTHEHLIZT L

(Ootani)

English
® Sunday 9:30am-11:30am

@ Actual cost of text

® We will match the learner's request as
much as possible. Please contact us by all
means.

B3

® AB £49:30-11:30

@ HME%H

® REEIBERAITEARFENEIIGH. 15
EBEM,

| Tagalog |

® Linggo 9:30am-11:30am

@ Presyo ng teksto

® Amin pong itutugma ayon sa kahilingan ng
mag-aaral hangga't maaari. Huwag mag-
atubiling makipag-ugnayan sa amin.

[ Portugués |

® Domingo 9:30-11:30

@ A taxa dos materiais sdo o custo real

(® Gostariamos de atender suas necessidades
no maximo possivel. Fique a vontade para
consultar-nos,

Tiéng Viét

® Chu Nhat 9:30-11:30

@ Tién séch m_mo khoa ty chi tra

® Q,_csm t6i c6 gang tao a::m mai ::Q:m hoc
tap c6 thé a,mn Ung nhu cau clba hoc vién.Hay
tham du véi ching t6i nhé.

BB L T BAL T

.— AHBAEY—IJIWIEF

2% Kodama

@

TEL:090-5374-1275 -
A=)l i setsuke.hiratad3@gmail.com I (Hirata)

B 2 DA BB B L EB £ 5386 12
KEMBULRE (KBHABIASBT 121-1)
Qoda Fureai hall

®

(i 12]-1 Ooda, Ooda-cho, Ooda-shi)
® XEd F% 2:00 - 4:00
Y £& 300- 500

Hmmm Ta010:00~12:00
@ Aﬂdﬁ.ooo
®

IZ BA ML 2%

CRER, BABOFEETILITRS, AT

1375 HBEN  ELRBE

BEEAEAERENNBECSTT,

[ English |

@ Tuesday 2:00pm - 4:00pm
Thursday 3:00pm - 5:00pm
Saturday 10:00am-12:00am

@ ¥1,000/a year

® Kodama is a place where we have friends
around, that you can speak or consult
about anything.

CED

® BAZ TF 2:00- 4:00
A T4 3:00 - 5:00
JE78 _£410:00-12:00

@ 1,00087w F

® Kodama FMNENTZIHIE, thE M AIETEER.
BAENFRFENIREA .

[ Tagalog |

3 Martes  2:00pm - 4:00pm
Huwebes 3:00pm - 5:00pm
Sabado 10:00am-~12:00am

@ ¥1,000/bawat taon

® Ang Kodama ay isang lugar kung saan mayroon
mga kaibigan sa paligid, na maaaring makipag-
usap ¢ kumonsulta tungkol sa anumang bagay.

[ Portugués |

@ Terca-feira 14:00-16:00
Quinta-feira 15:00-17:00
Sabado 10:00-12:00

@ ¥1,000/ano

® Kodama n3o é apenas um ambiente
aprendizagem, é também um local que lhe
oferece a possibilidade de novas amizades.

Tiéng Viét

@ Thir3 14:00-16:00
Thir 5 15:00-17:00
Thit 7 10:00-12:00

@ ¥1,000/1 ndm

® Tai kodama _A_J@:m chi hoc tép :m:m nhat ma
con la noi co :::sm ngudi ban gan giii cé thé
néi chuyén véi nhiéu cha dé.

Lplcs IS B & %535

HEoxERE

F & 5 LD,/ Shanichi nihongo kyooshitsu

LeICB [TBAT

® TEL:0854-23-2048 ALl (5

PFHE L LHEBEIDUnS BT km%u
BRHHOA Y I— (RRHERI] 1281-1)
Yasugi Shanichi Exchange Center

(1281-1 <mmcm_ -cho Yasugi-shi)

TU&LS U

uyama)

®

©) Vk‘mmm,m_ 41%1:30-4:00
@ 1@¥100
DESTE BAL X KAZED nE B L
® MQWS &lﬁd@ﬁr\mfd, SIREDZHCHREY

EED gL

ES L »wam_msmwzu_\QCHI,\m\&&C%@.o

English

® Wednesday 1:30pm-4:00pm

@ ¥100/0ne session

® Relax and feel at home while studying.
There are also fun seasonal events.

® For adults

CIE3

® A= TF1:30-4:00

@ 100HIL &

® EXENSERFS), thE T ILURRIERIET .
EEFDHEFE AR,

® HEEXA

| Tagalog |

® Miyerkules 1:30pm-4:00pm

@ ¥100/bawat session

(® Mag-relax at feel at home habang nag-aaral,
Mayroon ding masayang pana-panahong mga
event.

® Paralamang po sa matatanda

[ Portugués

@ Quarta feira: 13:30-16:00

@ ¥100/aula

® Recebemos nossos alunos em um ambiente
acolhedor, onde é possivel se distrair e relaxar.
Além disso, também acontecem eventos
sazonais.

® Para adultos

® Thir 4 13:30-16:00

@ ¥100/1 budi

® Landi hoc tép trong bau x:o:m khi gia dinh,
giai toa nmsm ﬁ:msm ncsm ¢6 nhiing sy kién
theo mua, giai tri vui nhon.

® Hudng téi ngudi 1én

GOTO %D VN\—Fh

|I$ =3

—t

272 /\— b/ Gotsu wan haato @ qm_ &)

TEL : 090-4898-5301

A=)l - santo809jamaica@gmail.com L% (Santo)
30 3B &S

SSLyRS>D (TRmL2E 1518-1)

Palette Gotsu (1518-1 Gotsu-cho, Gotsu-shi)

2543 U = A

8B 47110:00-12:00.54&1: :30-3:30

136

ABEEID, FHRR (¥1,200) EBoTREN

B IS EAUA o> 5 LE Thised [t _w\(

EﬁSmﬁ>ﬁSﬁ\\_rﬁE§.|qumﬁu8_rm%

RAELD

BOBEEA A MERUET, =y
® VSN - pINFHBIT, HLEBENTE

Ve B FESLO

BAQTDHEETT .

[ English

® Sunday 10:00am-12:00pm. 1:30pm-3:30pm

@ Please buy a textbook (¥1,200) when applying

® Study Japanese and hold events to interact
with local people and establish themselves
in the area.

® A classroom for people who can write
hiragana / katakana and can speak
greetings in Japanese language.

L b X7

3 AR £410:00-12:00. F41:30-3:20

@ SHIFHEERM (1200 Bt)

® SHMNBAABTRR, ATHELESISBESM
AR DN EIEE S S8R

® HOaSTERZ. FBRa, fEHTRTNARRE,

@@@@@

| Tagaiog |

@ Linggo 10:00am-12:00pm .« 1:30pm-3:30pm

@ Mangyaring bumili ng aklat-aralin (¥1,200) kapag papasok.

(® Pag-aaralan ang wikang Hapon at magkakaroon
ng mga event upang makihalubilo sa mga lokal
na tao at maitaguyod ang kanilang lugar.

® Silid-aralan para sa mga nakakasulat ng
hiragana / katakana at nakakapagsalita ng
pagbati sa wikang Hapon.

| Portugués |

® Domingo 10:00-12:00. 13:30-15:30

@ Por favor, compre os materiais(¥1,200) quando participar.

(® Realizamos aulas de japonés e eventos para
interagir com japoneses locais para facilitar a
adaptacdo e o seu estabelecimento no Japdo.

® Aula para pessoas que sabem escrever
hiragana e katakana e podem dar uma simples
saudagdo.

Tiéng Viét

® Cha Nhat 10:00-12:00, 13:30-15:30

@ Khi vao Idp hdy mua sach gido khoa (¥1, ,200)

® 16 chic sy kién va hoc tép tiéng Nhat dé€ ban
cé thé an tdm sinh hoat , thoai mai giao luu
nc:m vdi ngudi dan dia _u:cd:m

® L&p hoc danh cho ) Ngui c6 trinh d6 c6 thé

chao hdi va cé thé viét dugc chit Hiragana va

Katakana
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@ X—JL:y-nihongo@j.gmobb.jp SA (Takaki}
BIFLELILHLERT IS DABA L STIELILESERIC
@ ARETESREY I~ (EBTAKE TS 10%-1)
Unnan QQ Shimokumatani Exchange Center
{1096-1 Shimo kumatani Kisuki-cho, Unnan-shi}

?f 2 TLLS 15

-E3KEB F%5:30-7:30

i 3h 2 [E323 NAZED Mu

mu.nm ZTEoEELIEWL. HoEMRLIELER
VBAEBOHH— MELET

BEw G

® KA@F

@@@
@
ThS
N
o
(@]

@ 1st and 3rd Wednesday 5:30pm-7:30pm

@ ¥200/0ne session

@ We support people who want to speak
more Japanese language and want to study
more.

® For adults

=3

® % 1. %3 FENAE= K%1L5:30-7:30

@ 2007t/ &

® BRELMBIE, BRNES, FEXMEENA
RitsZIE,

[ Tagalog |

(3 Una at pangationg Miyerkules 5:30pm-7:30pm

@ ¥200/bawat sassicn

® Susuportahan po namin ang mga taong nais
mag-salita ng maraming wikang Hapon at nais
pang mag-aral.

® Para lamang po sa matatanda

Portugués
® Toda primeira e terceira Quarta-feira do més
17:30-19:30
@ ¥200/aula
® Estamos a disposicdo de ajudar aqueles que
gostariam de estudar japonés.
® Para adultos

@ Th( 4 tuan th(r nhat va tuén thir 3 17:30-19:30

@ ¥200/1 budi

® Hb trg nhitng hoc vién muén hoc va mudn giao
luu bang tiéng Nhat.

® Hudng tdi ngudi1én

5 3
z EDi3EEEmNOND

/AO0/\00, Haroharo

® EEAA
ic _w?lﬂ_ - — B<L =
BFBRS YT 47 [RhFE]
HLWWFH  Okuizumo

D TEL:090-8243-4253

ELiES

B[R (Nishihara)

Led & U BE 5 CARTEELIDTRE
@ 2IF (SEBEMETIIA354)
Joudoji @mb Kasubuchi, Misato-cho, Oochi-gun)

P 3-30)

©) fmw,m_ F1%7:30-9:00

@ 1@¥100
hi] #sLILD = HNB A M

® BULBUPNYTERHETT, [BECENLTL
fare{Al]

English
® Tuesday 7:30pm-9:00pm
@ ¥100/0ne session
® Itis a classroom where you can have fun
chatting. Feel free to join us!

5
® A= #§L7:30-9:00
@ 100 Hit/ R

® EFFDHIIRARE, BENSI,

[ Tagalog

® Martes 7:30pm-9:00pm

@ ¥100/bawat session

® Silid-aralan kung saan maaari kang mag-enjoy
sa pakikipag-chat. Huwag mag-atubiling
sumali sa amin!

[ Portugués |

® Terca-feira 19:30-21:00

@ ¥100/aula

® Durante nossas aulas, podemos conversar nos
divertindo. Venha participar da nossa aula!

Tiéng Viét
@ Th( 3 19:30-21:00
@ ¥%¥100/1 budi
® L6p hoc cé thé vui vé néi chuyén vdi nhau.Hay
thodi mai tham gia véi chdng toi.

—JL : zw393v@okuizumo.ne.jp

d, 3

M (Kato)

O
BL LEE BL3LT 1
@ REZORBIS2=F 29—
DIEA S SN FALedLD BLWPEBEILE 2
ﬂmﬁ?\, DOR] FEE (AETEIRE1037)
Okuizumo cho Yokota Community Center
"House of rural women" Training room

(1037 Yokota, Okuizumo-cho)

£ZL 20 TALS T

@ﬂm E4%RE F%7:30-9:30
@
A o U FANABS ,s\«
® FADBENBUETOTENERNLELNTT,

m:mh_m:
@ 2nd and 4th Friday 7:30pm-9:30pm
@ Free
® Please contact us before going to the class
(there maybe no class).

CE3

® 5£2. £ 4 EANESR BBLE7:30-9:30
@ 0REE

® BNARE, ERHBE.

Tagalog
® Tuwing ikalawa at ika-apat na Biyernes 7:30pm-9:30pm
@ Libre
® Mangyaring kontakin po lamang kami bago
magpunta(dahilan sa baka walang kiase).

[ Portugués |

® Toda segunda e quarta Sexta-feira do més
19:30 - 21:30

@ Grétis

® Entre em contato conosco com antecedéncia.

Tiéng Viet
® Thi 6 clia tudn th 2 va tudn th( 4 19:30-21:30
@ Mién phi
® Trong trudng hgp nghi hoc vui long lién hé
trudc.

T [ T E£500

BHEER=ZETIL—-T [HWLWS 28]

HWLD A B, aiueo

@ TEL/FAX:08512-2-0592

A

#o8 (Funada)

B EEDRA D DDA B LESLICUEB &L 2 FA B

@ BREEY{AE a@ﬁS%E@EHESI, 2 Fith)
Okinoshima Culture Halt

(2 Yoshida-no-ni, Nishimachi, Okinoshima-cho)
H5LEDI U

® ARB F%7:30-9:00

E5&> U

B8 42:00-4:00
@ 1 Wdﬁ ooo

(Z [FA T 33

©® BABLELTRAL LEREODELFELES!

[English

@ Thursday 7:30pm-9:00pm
Sunday 2:00pm-4:00pm

@ ¥1,000/a year

® Let's communicate through Japanese
language and make a lot of friends !

CE3
® A e t7:30-9:00
AR T42:00-4:00
® 1,00087T/ &
® BEIEIBEHITIIR, I AIRHERRENT!

[ Tagalog |

® Huwebes 7:30pm-9:00pm
Linggo 2:00pm-4:00pm

@ ¥1,000/bawat taon

® Makipag-ugnayan po tayo sa pamamagitan
ng wikang Hapon at magkaroon ng maraming
kaibigan !

[ Portugués |
® Quinta-feira 19:30-21:00
Domingo  14:00-16:00

@ ¥1,000/ano
® Vamos fazer amizades interagindo em japonés!

Tiéng Viét
® This
Chi Nhat 14:00-16:00
@ ¥1,000/1 ndm
® Théng qua viéc hoc tiéng Nhat giao luu va két
ndi thém nhiéu ban be.

19:30-21:00
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m:_Bmzm International Center offers various supports to foreign residents.
@® E-mait newsletter (Free Registration)
Lifestyle information, Natural disaster information etc.
(English, Chinese, Tagalog, Portuguese, Vietnamese)
@ Consultation (Free) Consultation number: 070-3774-9329
YrForeign language consultation is free, but please pay the call charge E-mail
Monday to Friday from 9:00 am to 5:00 pm
(Except on National holidays, special holidays, from December 29 to January 3)
14 languages (English, Chinese, Korean, Vietnamese, Nepali, Indonesian, Tagalog,
Thai, Portuguese, Spanish, Myanmar, Khmer, Russia, France)
yeAdministrative Scrivener Consultation (Appointment necessary)
Matsue office: Every third Sunday of the month 1:00 pm~4:00 pm
Hamada office: Every fourth Wednesday of the month 1:00 pm~4:00 pm
Hamada office reservation number 0855-28-7990 Interpreters
yeLegal Consultation (Appointment necessary)
Main office (Matsue) Every third Wednesday of the month 1:30 pm~3:30 pm
® Interpreters (Free) Appointment necessary
Hospitals, Schools, and Government offices.
P X
SIREFRROAINEE RIZEEFIRS.
@ HMHER CEAfSEZR)
FSGE, X, FERIE. AECNE. HEEATRRES. BREER.
@ Bl (%) H\EL : 070-3774-9329
YHMEES | BERE, EHER.
A—ZFA tFIm~TF5m (HER. 1258 29 B~1 A 3 BN -
Mmmvnu..ﬁ (R, 3 &, . BAR. e, FEEE. & 585, GF. 9. SR, 3.
e
wmm,_mwm_ (L)
LEE : A% 3 BKE= T 1:30~3:30
mmmnmnﬂmﬂm_ (FEFLY)
PATEER - AS=ENWARE 7% 1:00~4:00
RESE | SRENEANE= T4 1:00~4:00
RS ERRIFLYFRIE 0855-28-7990
® #F (%) TWY
AHERE. 2R, TENAEREPZAR.

Shimane International ay Center nagbibigay ng iba't-ibang supporta para sa mga residente na
taga-ibang bansa.
@ E-mail magazine (Libre ang pagpaparehistro)
Nagpapadala ng impormasyon ayon sa pamumuhay, kalamidad at iba pa
(Ingles, Intsik, Tagalog, Portuges, Vietnamese) :
(@ Konsultasyon (libre) Numero para sa konsultasyon: 070-3774-9329 E-mail
veKonsultasyon sa wikang banyaga ay libre, ngunit ang tawag sa telepono ay naka-charge magazine
sa inyo. Lunes hanggang Biyernes mula 9:00 ng umaga hanggang alas-5:00 ng hapon
(Maliban sa Piyesta Opisyal, walang pasok, mula ika-29 ng Disyembre hanggang ika-3
ng Enero)
14 wika (Ingles, Tsino, Koreano, Vietnamese, Nepali, Indonesian, Tagalog, Thai, Portuges,
Espanyol, Myanmar, Khmer, Russia, France)
vrKonsultasyon sa Administribong taga-sulat (Kailangang mag pareserba) T
Konsultasyon sa “SIC" Matsue: Tuwing ika-tatlong Linggo ng buwan 1:00 pm~4:00 pm Interpraters
Konsultasyon sa “SIC” Hamada: Tuwing ika-apat na Miyerkules ng buwan 1:00 pm~4:00 pm
Numero sa Hamada office: 0855-28-7990
YrLegal na konsultasyon (Kailangang mag pareserba)
Main office (Matsue)Tuwing ika-tatlong Miyerkules ng buwan 1:00 pm~3:30 pm
@ Interpreters (libre) Kailangang mag pareserba
Interpreter para sa mga ospital, paaralan, at mga opisina sa gobyerno.

Centro Internacional de Shimane oferece diversos apoios aos estrangeiros residentes.
() Noticias online (registro gratuito)
Informagdes sobre a vida diaria, informacgdes sobre desastres naturais, etc.
(Inglés, Chinés, Tagalo, Portugués e Vietnamita)
@ Consultas (grétis) Ndmero exclusivo para consuita : 070-3774-9329
YeConsultas em lingua estrangeira - Tarifa de ligagdo ndo inclusa
Dias Uteis de segunda a sexta das 9 as 17hrs (Exceto feriados e entre 29 de dezembro &
3 de janeiro)
14 idiomas (inglés, chinés, coreano, vietnamita, nepalés, indonésio, tagalo, tailandés,
portugués, espanhol, myanmar, khmer, russo e francés)
YrConsulta Juridica (E necessario agendar com antecedéncia.)
Matriz (Matsue): Toda terceira quarta-feira do més 13:30~15:30
YrConsulta com despachante (E necessério agendar com antecedéncia.)
Matriz (Matsue): Todo terceiro domingo do més 13:00~16:00 Interpretes
Filial Ocidental (Hamada): Toda quarta quarta-feira do més 13:00~16:00
NUmero exclusivo para consulta (Filial Ocidental) 0855-28-7990
@ Intérpretes (grétis) Por favor, reserve seu horério com anteced&ncia.
O servigo poderé ser usado em hospitais, escolas e institui¢des especializadas.

._.E:m tdm qudc t& tinh Shimane hé trg cudc sdng clia ngudi nudc ngoai.
1. Tap chi thu dién E Qs_m: phi déng ky)
Théng tin cudc sdng va théng tin thdm hoa...(ti€ng Anh, tiéng Viét, tiéng B8 Dao Nha, tiéng
Trung, ﬁ_m:m .ﬁmm&omv i
2. Tu <w:. hé trg AB_mz _u:_v S6 dién thoai n:c<m: dung : 070-3774-9329 Tap chi thu
YrTu van da ngdn ngil » Mién phi nhung s& tén phi dién thoai ) dién tdr
-Thif 2 dé&n thir 6 tir 9 gits dén 17 gids (trif ngay nghi Ié, nghi Tét 29/12 dén 3/1)
14 ngbn ngir: mm:m Anh, tiéng Trung, ﬁ_m:m Han, :mzm Viét, tiéng N&- -pan,
tiéng In-d6-né-xi- a, tiéng Tagalog, ti€ng Thai, tiéng B6 Dao Nha, tiéng Tay Ban Nha,
tiéng My-an-ma, cm:m Kho me, tiéng Nga, tiéng Phap
YeTu van phép luat ( cdn dat hen .chnv
Tru s& chinh (Matsue) Thif 4 tuan thit 3 Chiéu 1:30~3:30
Y¢Tu van v&i nhan vién hanh chinh (can hen trudc)

% 5 A A » A oA Théng dich
Tru s3 chinh (Thanh phé Matsue): Chi Nhit tun thi 3 Bubi chiéu 1:00~4:00 zﬁmn_:n_

Chi nhénh phia tay (Thanh phd Hamada): Budi chiéu 1:00~4:00
S6 dién thoai dat hen dén chi nhanh 0855-28-7990
3. Théng dich Mié&n phi (c&n hen trudc)
Phai cl thong dich tai trudng hoc, bénh vién, cg quan hanh chinh.
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